N = R 
. — * - » 1 
TS o - , a — 1 - 
— 4 ' wh bY - 4%... 
«2 


n 0 


„ 
„ 
— —_ — 
ͤä„ä—é— 


n. 


„ 


— SENTENCES |} 
eee: IM OR | 
CHILDREN 
| Engliſb and Latine. 
collected out of ſundry 
Authors long ſince, 


By Leonard Culman, 
And now trarflated into Engliſh 


By Charles Hoole, 


| 


| For the firſt Enterers into Letize, 


_— 


printed by S. C. fer the Company | 1} 
| of ST ATIONERS. 1669. | i 


 SENTENTIA | 
IPUERALES 


ANG LO-IgfTINE, 


Quas è diverſis Authori- 
bus olim collexerat. 


Leonardus Culman, 


Et in vernacu'am ſermonem | 
nuperrine tranſtulit. 


| ( arolus Hoole 


| Pro primis Latinæ LingozTyronibus.: 
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& arences of two words POLES uno bin- 


B44 427 to thy friend. A 1 
| lain from other mens Al:enis 
Ponce al ſerrer things | 4 reamum ces a 
> _ . be oben fo \ ffabiſis eso 
704 
. find] is 2 
5 Make uf " thy friend 
I Hondur gbd men 
. Be bind ſ boten 
b, well is good men 
1 2 Well tos amen 
now thy ſel 
Reſped thy c, 
Feſlem Concord 
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. Sentences for Children, 
Coveteuſneſs is anſatiable 
Covetenſneſs of money is to be aviided 
Ones miſery is to. be upbraided to no man 
Wie nu not anſwer railings 
1 . fs u neſs breeds ee 
ngs marxthing : about 
It is hard no leave things that one it uſed to 
Riches bring forth haughtin ef 
. Time tabes 2 ig 
10 ea deſyait of no body 
iſts can do much 
Offenders are to be puniſhed © 
Richer are the occaſions of vices 
It is a very bard ing 1e conquer Nature 
11 Kingdoms decay by diſcord - 
Thef things are difficatr which are hone# 
mans peech is unwary 


- vo The Te f things is doubtful | 
* _ = * 3 if 
me is the Phyſitian of gt 
"Exerciſe is the beſt n der 
rerciſe can do al{things 
wal things equal men 
© ment db grace many men 
Nothing is more certain than trial 
e ave made wiſer by nge 
 Forgerfolnef Fi the-companion of d-unkeaneſe 
= ieſpoiled with wine 
7 end of Villgnies is baſe 
Rich men bave many Kinsfolks 
Felicity doth raiſe up enmities 
Munger is the befl-ſawce 
1 Fortune mates Men! nſolent 


Envy is « companion of projperity 


— — 
1 Exercitatio optimus magiſter 
xeſcitatio poteſt omnia 
25 Equales aquatia ane 
; Exilium mute honeſiae + > * 
+ Experimemovihil cerrius $56. 
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x Sentences of th 
eee, all hinge 
is blind 


We e ier 

— e doth help atventureons men / 
2 the hardeſ thing Au 
18 4 veten Perſen alway! needeth 


oper. 5 


— 
% 


a 


N orhing is more miſefgble then 
Nothing is unconquerable with's 
Art overcometh nature 
10 4 bow teo- much bent is broben 
De net cover ether mens things N 
Alta in from vier- | | 
Monies do make ſrirnds ; 
Covets' ſneſs is the head dy victy © 
15 Some men exce / others 
eee 


La Uſing 2 de thing JT. 155 
* The end of war is wncerts 

Bie mindful of a conrreſſe 47 97 
_ ws The fo) tune of wa! is dou! * 
8 Wart it tobe ma e counjel, I 
Be [* TheMſc of men io ot, A OY” 
A 0 are twice , | 
„bebe ant boly thing - 
we hears of man isuntam 
mei art of i- 45/59 
2 faults are te be winked. at- 


2 Toomuch meat is ai 345: f 
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Enyliſh and Latine. 
Sententie trium Diftionum. 


Mor vincic omnia 
Amor ſui cœcus 
Arma ne ſciunt leges 
Aude 
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Sentences for Children, 
Exerciſe bereſſy | Exerce irare 
Fudge fndifferendly. Kum judica } 
| "Take care of thy family Famiſiam cura 
Do things that are ut \ —* 
'$ Inſtrudl thy ebiſdien 
Avoid filthy things 
Avoid fallings ont 
Moderate thy paſſion - 
Put an end 10 brabdlcs 
10 Fudge juſtly | 
Maintain juſtice ; 
Koe thy Oath 
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” Auk thine een. 

Be not idle 

avoid idleneſs - ++ -; -: 

All things are changed-> 
Love peace ' 


5 
| Follow 4 sal ineſi 
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Avaid a diſgrace 

1 57 7525 fangs 

Kaſbne 11 . 

© Obey the Prince 

Keen mode :?: 
Keep thine own laps 

/- Exerciſe idm 

Lek at what is to come 

' Reverence thy. Parents 

* Religion 

. Honour the King 


mutan 

Facem dilięe 
Pietatemi (cage 
Fee 


pemhonora 
Pericujola temeritas 
10 Prineipt obedito 
1% Pedorcm ſcova , 
Propria cuſſodi 
Pindentium exerce 
Reipice ſuturum 
15 Reverete parentes 


giemem cole. 
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E-. Wy £7 > 8 Sentences for Chilaren, 
. ö 1 iA aged by n ildneſs 
| A foot doth own the thing done + 
** i men are mconflant \ 
* 1 way to "fury Wi 
gs $bun things that are tes lofty + 
Look at the end of thy life 
Beauty it mayred with Wine 
Fortune doth help reſolute men 
Nothing is more,miſerable than hunger 
10 Nothing is conflant in this life 
Age 18 fleetin 
We muſt not believe a 56 
Dra'h'is the end of wiſer) 
Foy is jeinei to grief 
. 34% One good tura begers another 
Labour tr the foundation of glory 
Honour Meth nouriſh Arts 
The minds of men are various 
i. -*  Momre gettetbobenour 
20 Humane chances ate doubrful 
T ThereGs an enter change-of human? "things Y; 
s he end of ſmirs is uncertain 
Tie end of things is unbappy 
Anger is the terment of ita fel 
25 Labours pat are pleaſant 
Trath is in wine 
þ 2. an hard thing to Bride anger 
8 6 is a companion 0 beging 
pe diſpoſitions of men are diverſe... 
1 nad uiſed en quickly ſall to ruine 
ſcommsdity muſt be ſweetned with n 
is a very great dart 19 
God helps the painful perjon p 
. Partnerſhip iv:alwayes un faith ſu! 
55 Inconflancygdiſdaineth friends 
* A{thing unknown is net deſired 
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Engliſh ad Latine. 
Ferocitas ltnitare ſedatur 
Sowa: fiulus agrofcit, , * 


inæ ſunt jnconRantes | 8 
ben cedendum eſt, 8 
5 


Flige nimis alta 
inem vita ſpecta 
Forma perit vino 
Fortes fortuna adjuvat 
Fame nĩhil miſerius 
o Fi mum in vita nihil 
F ugex el ætas 
Futli n. hil credendum 
Finis miſeriæ mors 
Gaudium dolori junctum 
15 Gratja gratiam parit 
Gloriz fundamentum labor 
Honos alit artes 
Hominum mentes yariz 
..} Honores praber peconia 
0 Humani caſus ancipites 
Humanarum rerum viciſſitudo 
Incertus rerum exitus p 
Ita tot mentum fui ipũus 
25 Jvcundi acti — 
25 vino Veritas 
: ram ccmpelcere arduum 
Iactantiæ comes invidia 
_ 4. ingenia heminum varia 
zo Inconſulti facile ruvne :-.. 
© Incommodum hilaritare condiendum 
Ingens telum neceſfitas - | 
Induſtrium ad juvat Deus 
aſidia ſemper ſocictas 
35 Inconſtantia faſtidit amic9s 
Incegnitum nan amatut 
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9 Sentence for Children, 
The beginning is the half of the whole 
The Ky 
- Every land is ones Countyy | 
Too much laughter is to be avoided 
s Like things favour like 
Like rejuzcerh in the like 
All favery is wiſerable 
Only fortunate men are loved 
Sleep i the image of death 
10 Hope preſerves the added 
Study ma hes men courreons 
Every ene likes bis own things beſt 
The ſpring doth follow the winter 
A feel deth ſpeak fooliſh things 
15 Studies do declare the mind 
Chanee turns all things upſide down 
Silenca it ſafe every where 
Proud men are bardly reformed 
The wiſe man is the onely rich man 
20 Nope doth ſuſtain baniſhed men 
Every man pleaſeth bumſelf 
Fulneſs doth bree firrceneſs 
Idte perſons have every day bely dayes 
The ſpeech d. th cure ſorrow 
25 Nothing is more prefitable than ſilence 
Time is a de vuurer of things 
Time is ſhort 
Time runs away very ſwifily 
All things are changed in time 
zoTime reveals all things 
All things are deſpatched in time 
Nothing 1s ſwifter then tine 
A things are done in time 
Time doth aſſi age grief 


33 Thebel'y is without ears (i. e.) will net be 


ſwaded 


ngs which hart us do teach uf” 
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| Principium dimidiem totiti. 
A nocenr, docent. 
ua vis ter ra patria. 

ius nimius cavendus. 


: 


45 Similija fimilibus favent. 


S: mile ſimili gaudet. 
Servirus omni: miſers. 
Soli ſortunati amantui. 
Somnis mortis imago 


Stud ĩium humanos red dit 
Suum cui que pulchrum 
Sequizer ver u. 

Stultus ſtulta Icquirer 

15 Studia menrem iodicant 
Sors omnia verſat 

Silentium ubicunque tutum 
r difficile corriguncur 
Solus ſapiens dives 


| 20 Spes alir exules 


Abi qui que placer 


4 Satiera$jerocitatemparit 


| 


Semper ſeriæ inertibus 
Sermo medetur rriftiriz 
25 3 utilius 
empus edax rerum 
Tempus 1 eſt | 
Tempus celerrime auſugit 
Tempore omnia mutautur 
20 Tempus omnia revelat 


Tempere nihil velocius - 
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Tempore fi unt omnia 
Tempus doterem lenit 
Venter ater aur ibus 
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En gliſh and Latine. 


Tempore omnia peraguntur 
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Sentences for Children, 


Thou o gbteſt not to lie 
Neceſſity hath no law 
Do net brag of thine own things 
Do not deſpiſe other mens things 
5 Do not backs bite any body 
Nothing doth reſiſt neceſſity 
Neceſſity breaketh iron 
Too much niggardliveſſe is to be avoided 
| The night is void of ſhame 
10 Do nothing too much 
Nothing is greater then daily uſe 
Faith n; no where ſafe 
Aſfirm nothing untried 
It # in vain to reſiſt nature 
15 Nothing 11 mere fleeting than time 
Smooth carriage gets friends 
Opportunity mabes a thief 
Wealth tabes away friends 
Every beginning is treubleſome 
20 Opportunity is not io be neglected 
Riches ſwifily paſs away 
Hatred is abated by pliantnefs 
Time affprds all things 
- Richer are gotten by iu 
25 Idleneſſe js rhe ruſt of the wit 
Poverty Airreth up arts 
Let « Scholar obey bis Maſter 
All things obey money 
Raſh counſel is unlucky 
30 Poverty lereaves us of friends 
Things gotten are:tebe bepr 
Shamefaſtneſs 25 unprofitable for a beggar + 
The meft voices overcome e 
Not bing is ſweeter than ones Com 
3; Putting from day today is odious 


or 


; i mentiti 5 
Neceſſitas caret lege 
e tua jactato 
Ne aliena deſpicito 
Ne eui obtre&ato 
Ne cc ſſitati nihil repugnat 
Neceſſitas frangit terrum 
Nimia par ſimonla vitanda 
x pudore vacat 
Je quid nimis 
Nthit atluetadine majvs 
dae tuta fides 
. } inexpertum affirmes 
1 Nature fruſtra repuguatur 
Nibil ſugacius tempore 
. patit 
Ocean lacit 


ipium grare 


* 


| Sum levitur 
| t 2tas | 


s arte parantur 
um ingent! rubigo 
excitat artes 
diſeipulos obediac 
obediunt omnia 
' psconfitium inauſpicatum 
pe anfcis nos ſpoilat 
a ſunt conſetvanda 
or mendico in utilis 
rjum de vincie 
nihil dulcius 
50 3 
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Sentences for Child. 2E, 

Begger y is un ſati able 
An injury it overcome with a good turn 
The interchange of things is plealant 
Every igeor ant man it unconfl ant 

J Misfortune is to be 0bjefFed tone bedy 
It is an hard thing to bear wrongs 

Praiſe ſtirreth up the wit 
Strife doth 15 * 
All things flouriſh by labour 
20 The tongue bath deſtroyed many men 

' Labenrs are the foundation of glory 
Keep in thy tongue with thy finger 
Labour it a mans treaſire 
Praiſe is zhe reward of vertue 

16 Nothing is ſweeter than liberty 
An evil perſon doth ſeek his / 

A thing evil gotten is quickly gi | 
Hunger teacheth manyThinge * 2 
An evil t hint is born by patience 


yo 71? mind is fereknowing of a thing to come 2 
Silence adorneth a woman r 
It is a mot miſer ale thing to die with bunges 


Nothing is ſafe to martal men N 
Gifts do catch men 5 2 40 
25 Mutual N is moſl ſa ſe 7 
Tue reacherh my 
| Death throws diwn all aſere it 


Death is ungvoidable 
Crofſ-s d. baton eld ge 
30 Chaſllity is a 8 
| MW the Freaſury of arts 
We © We mull not anſwer r np terms 
+. 3," Native is content with a ew things © 
e bei bern jor himſelf ß, 
believe nothing raſſiy 
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. Ignorans omnis inſtabilis 
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We rue 
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tuft mote after things ſort 
The ſpeech of truth is lai N 
The j«dgement of the common peo ple it ſand 
Vertue being commended doth increaſe 


— 
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$ All things are conſumed by ue oy , 
The gifts of men Plays ap n 204% het 5 
Sentences of Four Words. 


» ";: Wii 77 
Ther things berame anether age .. (th 
i. e.) Some things become ons age, ſame an 
Orher men have ather faults, (i c) One man bai 
one fault, and ine anet her ! 
We mult aſe friends with made, 


4100 Dailyexerciſe can d» all things, J 4 
WE We muſt take heed of fluiterjng Perſons + A 
* We know our jriends in adugrbty:: * 4 
7 ; Good friends are rare me!; * 
4 Old friendſbip is ſeldome abdliſbed;:-+ +11 1 1 
Nothing is hard to a lover 1 - = 
I 15 4mbrii an 1. mot miſchicvous im M - we L 
3 Fri naſbip ii tobe preferred befare all things; 


. The ye.r doth fractiſie, not the earth 
3 - . Every mahs minde is revealed by higſeeteb 
8 20 FTbere i ns di crei ion till towards ears. 
Nvilitbat one is »ſed to, do nos offend) e 
x r ic not exrable SHES 
Crefſ-s do oft times fir up the wir- | 
A covers King is pai ified with:;gold'jis 14 
25 The deſire of a cavetons man it net ati 
It is not a wiſe mant Part ts be anentwrous ?- 
Nothin: is nere miau: then a faithful friend 
Every thing hath a men 
There he few jri:nds that admmiſh! anc freely; 
30 Modaffy i 5 beauty ſuſſicient tub „ 
* | Friend 


Fee kker z 


Parr Latine, I. 
Vetita mag mus 
Veritatis mpiex: oratio 
Valgi judicium ſtultum 
Virtus Jaudaca crefcit 


s Uſu omaia conſumuntur 0 
Faria dona hominum 


Sententiæ quatuor Did s ium. 


Liam ætatem alia decent 
Allis aliud vitii eſt 4 
| — utendum cum modeſtia 
o Aſſidua exercitatio omnia poꝛeſt 
Ab hominibus blandientibus caven dum 
Amicos inter adverſa cognoſcimus. 
- Amici boni rari ſunt 
—.— vetus e aholetur 


altea 2 biſespefieniſima 
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11 Sentences for Childrey, 


F riendfbip refuſeth ns labour 
The eyes eſpecially win love 
Coverous men can not beſatisfled 
Wo vice is more miſchievous then covertanſneſſ» 
s Laws are like. te ſpiders webs. Ml 
ac goed turn doth alw ayes proveke another 
A benefit is to be meaſured by the mind of the giv 
The ubr aiding oſ a benefit is irkeſome 
Civk war 11 a dangerons evil | 
10 Many good things are loft by being neglcHed 
We mal uſe good friends fomewh at ſparing!) 
All things do become good men 
Arn aro perſwaded by good words 
— The matching of nnequal partic! is bad 
15 Fearful dogs do bark the more eager ly 
Too much ſabtilty dot h hurt ſometimes 
That is dear which is rare 
Cuſlome doth wake all hard things ea ſie 
Counſel prevails mich every whe, :; 
„ 20 4 goed conſcience is very ſweet 
Cuſtoms is more prevalent then any tyrant 
A | eck is A comfort to all. 4 
Counſel is guprofit able after the thin are dene 
| Wiſdome ii more Pretio”s than all riches © | 
15 Care 407 b fellow money 45 it encitaſerh 
An enemy deceiveth when he flattereth 
Friends are changed with fortune 
Fear doth argue baſe ſpirits 
Riches are „ burden ts 4 good hind 
30 Scholl ars delight in the company of {cb lars 
It is a pleaſant thing to remember lLibeours 


A 
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>, Our own countrey ſoy! is pleaſant : 
a> Th- Create part . of the worſe 9 
N | Roſs 15 to be preferred eee alt pain * 


32-Several conntey? 


hon ev#r al things 


2 


EAglim 2d Lavine. 
Amicitia nullum pondus reuſat 
Amorem oculi patiſſimum conciliant 
; Avari non po ſariart- 
ſ* Avaritia pullum vitium tetrius 
5 Aranearum telis ſimi les leges 
05 Beneficium ſemper benefcium provecat 
* Beneficium auimo denantis metiendum 
Beneſioli ea prebratio molafta eſt 
Bellum civile malum pernicioſum 
ens molta negligendo berduntur 
Bonis amicis parcius utendum 
Bones viros omnia d eat 
Blandis verbis homines exorantar 
Conjngium jpaqualium malum eft 
15 Cancs timidi yehementios latrant 
Callidiras Bimia interdum obeſt 
Charum eſt quod ratum eft 
3 Conſuctudo omnia duralenir 
+ — ects lurimus valet 
unviſſima eit 
 Y Confuctudo guovis tyranno potentior 
Commune har omnibus ſolati m 
me 7 ſacta inutile 
I  ſapientia pretiofier 1 
br wks: poke ſequitur cura 4 
; 3 inimicus fallir 
cones rrung mutantur amici 
es uni mos ti mor ar guit 
di deb acc cncrs 
Y3® Dodi doctorum faniliaritate gaudent 
Dulce ch memisiſſe laberum h 
Dulce eſt paternum ſolum | 1 
2 1 major pars 
imm turpi ucro przpencadum 
1 Diyerſæ terræ diverſa produsunt 
B 2 


ö 
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17 Centeneet for Children 


A tift is valued by the mind oſ the giver 
' Riches are the cauſt of brablings 
e ought to condzmn no man raſbly 
A mans own miſery is to be concealed 
A reſ: dath not grow pen a ſea-enyon 
' The idle hand brings want 
Love is bred by leokjng- at-one 
Ve are all made wiſe r by loſs 
Mourning pe ſſeſſet h the laſt joy Ci e. aſter th 
greateſt joy comes mourning (the mind 
Is Druneenneſs deth diſcover the greateſt ſecrets © 
Th» greate|r things ariſe from ſmall beginnings 
It is a common thing for men tom flake themſelu 
A ſword muſt not be given to children * 
Debraidirg of calamity muſt be caſt to no man 
e. ne man muſt be upbraided with his calamit 
15 Experience is th: miſtreſs of providence 
Great things are made of little ones 
Vi ces come fr am idleneſs 
He that hath tried dangers is ſoon afraid 
P reſperity bath many e (the 
20 Frriune is very like the win 
It is #bad thing to dect ive other men 
There is no cert ain knowledge of things to come 
Thou (b.lt ke made e il by the company of ev 
The company of einen is to be avoided (me 
25 The agreement of brethren is rare | 
Too high things are to be avvid:d 
Faith is to be kept even towards an eremy 
It is a grievous thing to ſpeak things that art 
nor to beſpolen 
20 Glory is not bought with moneys. 
Men are prone 10 miſcbi: 


The faſhion of 4 man is known by his ftecch i 4 
A mean linde of iſe is the ſafeſt ee q 


Noth 
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Engliſh and Latine. 
bonum a dantis anĩmo penſstur 
Divitiz ſuut cauſa jurgiorum 
Damnare facile neminem debemus 
Diſſimulanda elfi ſua miſeria 

I Equilla non naſciwry roſa 
E geſtatem aſſert manm eriola 
Ex aſpectu naſcitur amor 
Er ud iuores efficĩimur omnes damus 
Extrema gaudii ludtus occupat 


o Ebrietas ahditiſſima pectoris proſert 
Ex minimis initiis maxima 
Errare commune eſt morralibus 

Enſis pueris non committendus 
Exprobratio cala: nitatis nemini objicieudi 


Experientia eſt providentiz magiſtra 
Ex paris fiunt nagna 


7 Ex otio ages — 3 
"" Exp a facile expaveſcit 
0 elicitas moltos habet cognatos 


o Fortuna ſimillima vento eſt 
Fallere alios mal um eſt 
Futurorum nulla certa itio 


ries mala malorum co nio 


2 


Gloria pecuniis non emirur 
30 Hominesad malum proclives 
Hominis fi guru oratione cogi o Aar 
'Y Humile vita genus — 
| 3 
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19 Semtenees for Children, 


Nothing is more intolerable than «a ſertunate ſa 1 


Angry folks de nothing well Ir 
Agreement iv rare amingf} brethren | 10 
Idle perſons have diways hold TY Is 
5 Unthankfulnefie x the head of All, — of 7, 
In every thing there is need of 'courn £0 © F 
A friend is tried in adverſity ; I 
Variety is deligbiſul in every thing | I 


10 Law are ſilent amongſi weapens e 1 
pati ency deb exaſperate all t hings | 
Violence doth all things iff ſavouredly © 
Honour doth coſt infriemer able pains 
Anger waxeth old the ſlowlieft of all things 
A good friend ira great weaſure , 
I5 Vue ked for evils are more griebou- 
Glory hath à very great ſÞur (1. e.) is ſets us o 
( 


—Envy doth torment its oer 
Nothing is more niſchieuꝛm than a bad tongue” 
C areleſneſs breeds many miſch refs | 
40 Croſſes oft times lxiſti y the wit” 

Anger is not-appeaſtd by angrinefs 
Laboar is a treaſure to men 
Labour receives the elory of vertue 

Mard labour overcometh aff things 

29 A longer life is a long-lafting calaniity- 
Bear willingly that which muſt needs be | 

We muſt ſtrive to ds nothing aur nature bei 
An evil weed dyeth not ten 
The mind is a foreteller of that which is to 
30 Many things are wanting to them that 1. 

"It behoves a lyar to have a good memeryCuy th 
Bad gain is equal to loſſe N 

An ea it bern down with many ble: 
CR perfor interpret not bing welt 
'36 Evil counſel is the wort to tbe counſellor: 

-. Nothing is dearer to men than money. 


Engliſh 25 Latin e. I, 
$ Toſipiente fortonato nihil intolerabilius 
te ff Irati nihil recte faciunt 
Tater * 97 concordia 
Lgnayis ſemper feriz ſunt 
TY Ingratitudo viciorurs omuium 
In omni re opus eft animo 
Ia ad verſis ami cus probatur 
In omni te varietas deleQar 
Inter arma ſilent leges 
Re Impatientia res eunctas exaſpe ra. 
Impetus cunEa male miviſtrar 
Ianumeris laboribus honos eonſlac 
Ira omnium tardiſſime ſeneſait 
Fogens tl us bonus amicus 7 
B15 Iaopinita gravlora ſunt 
menſum gloria calcar habet 
lavidia ſuum tor quet anthorem 
Improba lingua nihil pernicioffus 
Mala parit ſecuritas 
m mals pe man ens 
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14 Sentences for Childrer, 
P eath is common to every age. | 
Evil things are near to good things. 

A feel is wiſe aſter the evil is received | 
Forced wits do anſwer hadi. e) make an ill pr 

5 Modeſty conduceth nmch to health 

3 Miſerable men uſe te envy ha) 

3H Nature loves nothing that is ſollitary 

. - Jt is buſe matter to content in Law 

Þ Do not follow the errors of the common People 

10 Lyier reſt bath bnown few(ic)few men enj ey qui 10 

Nothing is more eff: dual then plain truth ( etneſ 
Uadert ake not things beyond thy power 
Vothing i- more filthy then a lecherons old man 
Nething more abſurd than a covetous rich man 
15 No mortal man is abſolutely bleſſed 
Natures neceſſity is ſativfied with a little 
No men 7s hurt but from hinſelf 
R afÞneſs doth much hurt men 
No poſſeſſion is better than that of friends 
20 Nothing is more ſubje2 to miſery than may 
Nor bing is ſweeter t 24 I admenifher 
Not hing is more common than te deceive h 
Tos mnch mildneſs ts not allewedof  _ 
Fortune doth not alwaics ſmile upon one 
ns FVealihprecureth friends 
No man can have all things 
No man is wiſe at all times 1 
Ir is the beft to make uſe of another mans Jilly 
All things are to be done in their own time 
ze All things are quickly changed 
Fhe maſters eye doth fatten t he horfe. _ 
Idleneſs doth teach many vices 
It is the ſweetefl thing of all, to receive 
All good things confifl in peace n 
3s FFe art all worſe by tos mnch liberty © 
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| Engliſh 2 Latinas. 14 
Mors omni xtati c umunis cf}. 
—— ſunt ro benis, 5 
Malo accept ſtultus ſapit. 
Hale reſpondenr coaſts ingenia. 
5 Medeſtia ſauiiati multum confert. 
Miſeri felicibvs invidere ſolent. 
Natura Djhil fofitarĩum amat. 
Negotioſa res eſt ſitigare- 
Ne ſvolgi ſequaris errores. 
Zr 10 Nevit pauces ſecura quits, 
n 2 efticacius ſimplici veritate. 
Ne majora viribus ſyſcipies. 


, = $ % 


, 
2 


= . Niki turpius ſe ne libidinoſd. | 
* Nihil abſurdius divite avaro. | 


N — ede | 

err necefirras exiguo placatur. b 
Mr læditur nifi > fp, | 0 
3 


temeritas multum mortalibys, 


Nulla amicorum mefior poſſeffio. | 
26 Nihil et homine ealamirofies. t : | 
JS Nihildulcius amico monitore. | 


Nihil vulgarius quam fallere homines. 
Nimia lenitas non 


Non ſemper ar rid 


'5 


10 


* 


15 Stubborneſs js tbe companion of 
Honefly maketh à confident wit 
Obedience js not to be given te man when he 


Sentences for Children, 


The ſpeech is the piflure of the deeds 
Toe eyes are more Fethfal has the ears 
Rvery ſoyl is « valiant mans comnntr 

Poor folks death is without noiſe 
Poor folks words are to no purpoſe 
Old mens opinions are the be 
Small things are not to be ſlighted 
Seon ripe wits do hon decay 
Mis own countrey is moſt pleaſant to every man 
Nothing is better then publieł concord 
Goods increaſe by ſparing and pains 


It is 4 wiſe mans part not to takes notice of ma 
Nothing js pleaſant to a troubled mind (thi 


It is s very hard thing to be an honeſt man 


doth amiſs 


| Envy ceaſeth aſter death 
20 Mens minds grow wanton in i y 


So many wen, ſo many min 


Such a man, ſack a ſpeech 

Such a Printe ſuch a people 

Every man flatrerers his own evils) 
as What is more filthy than proud uns 

Se many men ſo many opinions | 

AS much as you ſhall have, at ſo much you ſhall 

Such a queſtion, ſuch an anſwer val 

Askiig advice is an holy thing 


30 4 fool underſtands, a thing whey it. is dene, 
72 | 


paſt A 


7 We are al wiſe when a thing is Paſt. 
* Redneſi is the colour of veriee 

| There ji: ſeldome any calamity alone. f 
17 Reaſon doth degener ate Without cagreiſe 


A 


ws „ rr” wy mM my my — — — — A A a 


an baughty ſpirit 


kilſalneſs | 
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Engliſh and Latine. 


Or atio ſaderum et ſimulacrum 
Oculi auribus ſunt ideliores 
ay ſolum ſorti patris 
paupe tum mors eſt ſine ſtreyitu 
5 Pauperum ſermones ſunt yan! 
Pr zſtantiores ſunt ſenum ſententia 
patva non ſunt contemnendz 
pfæcecis ingenis cito deſiſtunt 
Partia ſua culque jucundifiima 
1” publica cencordia nihit utilius 
Parſimonia & labore ereſcunt res 
Prudentis'eft-multa N 
perturbacb cordi nihil jucundum 
Perdifhcile eſt bonum eſſe 
bir; ; Pertinacſa, elati animi comes, 
Probiras magnum ingenium l 
re Peccanti non præſtandum obſequi 


Poſt mot tem eeſſat invidia 
20 Preſperis rebus animi laxuriant 
| . capita, tot ſenſus 
1s vir, ulis oratio 
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4 nem — nultus iatelligit 
Re præterita omnes ſapimus 
Rubor virtutis eſt color 
Raro ulla ealamitus ſola 


as Ratio degeneras fine exercitatione 


V. 


16 - Sentences for Children, 


* 


Only men in tniſery\are ſree from envy. 

A mans quality is known by his talk. 

It ĩs better ts anſever many men by ſilenci. 
A calm dath eaſily follow a form. 

5 Bis own trade maintains every man. 
Nothing is more pleaſant then old age that ma 
Seaſonable t alk js the beſt. (take its ea 
Speech is the cha aFer 7 the mind. a 
Her ewn King doth pleaſe the Queen. 

10 Sparing is too [ate in the bottom. 4 
Mho ſoe ver doth tovet is always poor. ©. 
His own fludies delight every man 
We are able to do'n:thing without mean: 
Nothing is better in the life then heal th. 

15 No man is bon without faults. 

Teo much wiſabm Is not wiſdom. © ; 
His own errour is to be atiributed to every ene 
We muff attempt nothing beyond our firength. 
Every one is delighted with his own fludy. 

20 Hope bears up the minds new: | 

N eas doth bring los. 
Time dYaws al things along witb it. ** 
His own pleaſurt doth draw. on every man. « 
A friend is tried in time of adverſty« · 

35 All things are ®ale more light in 14mg 

Immoder ate wine js A cauſe a * v 
rA : . Ve 

Conſ«ltation is warſe wheh the helly is ſull- Þ v 
The commen fort de me aſure friendfhap by Prefit 
The more. ſeldom uſe cc end. ve. 

20 Where ſear is, thete ſhame it. ke 
Where friends are, there riches art 
Where love is. there the eye ii. 

Where the pain is. there the finger it. 
One man 15 ne man. | 
$5 Ai every one it, ſo be ſp: «th. 


En glifh and Latine. 
Soli miſeri carem invidia. 
det mone quaſitas viri cognoſcitor. 
Silentio multis reſpondetur aptius. 
Sequitur facile tempeſtatem ſerenitas. 
Sua quemque alit ais 
a Senectute otioſe nihil jucund ius. 
ee Ser mo 1 eſt optimus. 
4 Sermo character animi eſt. 
Rex reginæ placer, 
va in ſundo par ſimonia. 
Semper ino ps quicunque cupit. 
quemque ſtudſa delectant 
Inne opibus nihil yalemns, 
| 4 Samtgre nihil ia vita melins. 
Sine vitiis nemo naſcitur. 
Sapientia nimia non eff ſapientia 
Sum cuique atttibuendus eſt err. 
Supra vires : rentandum . 
Suo qui ſque ſtudio delectatur. 
Spes mentes hominum foyer. f 
6 Turpe lucrum adducit infortunium. 
| emnia ſecum trahit. 
Truhe ſos q ue voluptas. 
Tempore adverſitatis probarur amicus. 
5 Tempyge omniz ſiuut lexlora. 


6 4 


TAY 


Vinum immodicum malorum eauſa. 
u. J Vencra pleno, pejor eonſultatio. 
reit Volav*Qmicicias utilitate probar. 


N Volepeates commendae rarior uſus. 
Udi timor, ibi pador. 


Audi mici, ibi opes. { 
| 2 Ubi amor bj oculus. 3 
I Ubi 40 or, ibf digits. | 
& aus vir, nolſus'vir. | 
Ar quiſque eſt, ira loquitur, | | *. 
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17 Senteucet for Children, | 
Ns mn u greater than vertue 
. 


e changes of things are divers 
Fanlts cannot be eancealed 
Vain; glory is not to be ſought After 
5 
Sentences of more Words- 


c 
Zara what tho maift avid by the fal of ot 
Shame 1s to be thrown away. as oft ar neceſſ 

10 4 boar is oft tine bell by « little dog (confiret 
We are af diſpoſed ro idleneſs | 
Adverſities are te be ander gone with a patient 
Flattern is the greateſt plague in friendfhip( mil. 
Ir the duty of A youngman Hi reverence his bettilf 

24 $o much it is, to accuftome(ones ſelf Jin his y 

yeurs 
Old age is more flow to alt bind of learning 
The doers and conſenters are puniſhed alike 
V. + One mans weal, is avother mans bane 
zs One mans wealth, is another ans plunder 
Another life, another courſe of living 
4 true friend is a great treaſury 
Friends are known in adverſity 
True love knoweth not how to ke any meaſure} 

29 Amind that is uſed te hardſhip, is leſt offended 
Every mans mind is diſccvered by his ſpeech |} 
Art is hardly put to its ſhifts, without the help 
An aſs bad rather have flraw than geld (mea. 
Gold hath oft ilmes peiſwaded men amiſs 4 

30 Excellent learning is the flaffe of life 
A benefit beflowed upon thank ful perſons is 

te come home with profit | 
Is is better to be honeflly poor, than b 


adly rich 
The city is moſt happy. which is governed by wil Þ' 
35 Food laws are bred out of ill manners © (maybe 


* 


 *Tnylifh n Latine, 
Virtuts nulla poſſeſſio major 
Variz ſont rerum vices 
Viria Celari non poſſunt 
Vans gloria non eſt petende 


Sententie plurium Diclieuum 


of ot A cafu diſce quid vites 
95 £2. Abjiciendus pudor quoties urge: necoffiees 
Ts 


A Cane non magno ſæpe tenetur aper 1 
IAA otium proelives ſumus omnes 
tient Adverſa æ quo animo ſunt toler and 
Nei Adulatie, maxima in amicitia peſtis 
Adoleſcentis eſt majores natu revereri 


Adeo in teneriĩs eonſueſcere multum eſt 
Ad omnam difciplinam tat dior eſt ſenecus 


* 


erte tr couſentiemes ari pon puniuntur 
teri 


us ſalos, alterias efi exitium — i 


er Alteriq opes, alterius ſunt ſpoliz 
Alia "an, alfa vivendt᷑ ratio 
Amicus verus, theſaurus efl mag nus 
Amici in rebus adverfis cogneſcuotur 
ure Amor verus nullum novit habete mod am 
nded i, Animus duris rebus aſſuews, minus offraditur 


4 animus evjuſque ſermone revelatur 

$. Ars laborar, citra fortuvz epem 

JS Afinus'mavule ftramina, quam aurum 

J Avrum mgltis {zpe ſuafit perpe r an 

Þ» Bacillusvicz, eſt egregia ot uditio 

ay geneficium collatum in gratss, ſolet fernerari, 


eh Bene patperem effe,melius cf quzm diteſtete 
by will; Beatifſima civites quæ a ſapientibus regitor(male 
Bona legis cx malis moribgs procceantur 


Boy's 


* 


15 Sentences for Children, 


Tat which is dine tu good men is not loft 
Railing terms do not hurt good men ; 
Good men come to good mens fealls of their / 
4 dog doth alw ays haunt « port flranger ac e 
5 An hat bitch doth bring forth blinde whe!ps Þ x 
An old dog cannot be wonted te x chain. | 
Thoſe things that are ſten, are more certain t 
they that are heard 
We are not quickly to believe what is ſpoken 
Wiſe men conceal their evils at home 
10 We muff beware of him that hath once deceiud 
Whatſoever is gotten by hire is dearer to us (nd 
Tou may zetter evercom one by advice, then anęi 
There is no need of adviſing,after a thing be M 
and » | (and dijcr 
Counſcl is to be asked of men that are adviſed 
15 Acquaintance it to be had with honeſt nen 
Chooſe rather to have thy body grieved then t 
Its an hard thing to corre an evil nature ( 
Bring ts tale 4 journey never mike uſe of) 
naughty companion | \ 
Cufflom is ever the moft prevalent in all thing. 
20 Care prevails much in every thing C ſerv'd e 
Ve muſt norfolk out with a friend that hath di 
Je bath nofriends whom fortune is againfl 
Ii is main wiſdom te lay the fool in dus ſeaſai 
Differing manners de follow differing Sindics. Þ . . 1 
25 They that diſagree are eafily overcome, they th, 251 
agree, not e 1 
No man is beloved, but he to whom fortune 1s fall _ 
vourable ä ea, 
Tt is a hatd thing to feign 4 jeſt with « be 
Me is a rich man who thinks be wants nothing 


Riches are gotten by labor, and loft by prodigalil 
30 An amend! Bf RP Ver made to God, our Paren 


and Schoo-maſters. . 
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= — os nihil medics vulferant, 
'r on Je 50 onot um convivia ultro ac cedun 
ac cui uperem peregtinam ſemper i 
ps | 5 cb nans cœcos parit catulos. | 
Canis antiquus catenæ aſſuefieri non poteſt. 
in th Certiora dur videntur, quam quæ audiuntur. 


en Credend um non cito eff quod dicitur. 
Celant ſua mala domeſtica ſapientes. 
* See ab eo qui ſemel impoſuit. 
% Charip icquid mercede paratur. 
eng © ov gull vincas quam iracundia. 
a do E Confaltzdobe, re peracta, non opus eſt. 
Her, E 
ſed Conſilium petendum a conſultis & prodentibus. 
n 15 Conſuetuds cum bonis viris eft habend z. 


en Corpus magis dolore affici quam mentem velis. 

(ni Corriggte natutam malam difficile eſt. 

ſe f Co celeſto haud unquam iturus ute. 
hi | do in rebus omnibus ſemper cl peten fi- 
d % omni re plurimum yaler. men. 
th i Cum amico benemerito non eff ſuſcĩpiendum certa⸗ 
1 Cui fortuna 2dverſarur, amicos.non habet. 

eaſe Deſipere in loco ſumma ſapientia eſt. 

cs. 7 - | Diſpares mores diſparia ſtudia ſequuntur. 

1th i Di identes facile ſuperantur, concordes haud en. 
* © Dilgirur nemo niſi cui fortune ſecunda eſt. 


hea | ; Difficile eſt triſti fingere mente jocum. 

on bY. . Dives eſt qui nihil fibi deeſſe , 
Divitiæ labore parantur, prod! 

ren 40 Deo, parentibus W f —.— 

r lens, * 


8 
Sentence r for Children, 
hing to be ſound. 

r to do goud to the poor. 
Learning is to no f "unleſs reaſen be jeyned to 
A portion doth not make 4 good marriage, but virt 

5s It is an hard thing ta leave thyje things which 
have been leng wonted to. > 

Every one talks of bis own matters. 

Whileft I cannot as T defire, I live as I can. 

Condemn nan before bis cauſe be known, 

The vertue of parents is a greal portion. 

10 Whilft the Cat fleepeth the Mice hip about. 
Wealth is given te none now, but to rich men. 
It is harder to bear proſperity, than adverſity- 
* learned poor man is preferred before an unlearnt 


19 
A true friend i an hard t 
2828 arts Er uf 


rich man. 
A great thing doth riſe from a litt'e beginning. 
15 A wiſe man doth amend bis own by another mansfa 
We are made more wary by other mens miſtakes. 
Ir is a baniſhment to a man, whcre he liveth not co 
veniently. 
It is an excellent vertue to be filent in matters | 
Afword wourd?th the body, tut the ſpeech woundet 
. the mind. | 
20 We dur ſelves ds not ackhnowledg our own faults. 
It is the part of a valiant mas to contemn a falſe 
report. 
It is the part of a veliant mind, not 10 be troubled 
«dverſay. 
one d:th eaſilier adviſe other men, than himſelf. F. 
The diſcommedities of ſortune do not at all trouble F. 
' wiſe man, 2 
25 Error and repent ance are the companions of haſſe. ;F 
"He is happily wiſe,who is wiſe dy another mans danęi F 
+ He _ quickly find « cudgetthat hath a mind to d FE 
4 dog. | 
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Engliſh and Lat ine. 
Diſpeilis res eſt inventu verus amicus. 
yp - Dives memineris, ut profis pauperculis, 
017 De&riva vana eſt, ratio vi accefſerir. 
tn © Dos Bon ſacit fauſturn con jugium, ſed virtus. 
eb Darum eſt ea relitquere, quibus diu affuey: r.5, 


De ſuis quſſque ve i ba facit. | 
Dum non licer ut e xpeto, vivo ut queo. 
Damnayeris aullum cauſa non cogniti. 

Dos eſt magna vieews paremtum. 

Dum ſelis d or mis, faliunt muces, 

Dantur opes nullis nunc, niſi diviribus. Fr. 
Difficilius eſt felicem, quam adverſam ferre no- 
arne Dofus pauper diviti indocto præ ponitur. 


Ex pat vo initio res magua oritur. 
ſal Ex vitio alter ius ſapiens emendar ſuum. . 
; Tx Aiorum er ratis ipſi cantiores efficimur. | \ 
ot ca Exilidm eſt illic bomini, ubi parum commode vivit. 


Aimia eſt virtus præſtare filentia rebus. 
nde Euſis yulnerat corpus, ſed auimum oratio. 


Errata ipſi noſtra non agnoſcimus. 
Fortis eſt, ſalſam inſamiam contemnere. 


| Fortis aui mi eſt non perturbari in rebus adver fis. 


Facilivs quis conſulit aliis quam ſibi. 
Fortunæ 1ncommoda nihil moyent ſapientem. 


e. 
an 
2 be 


Feſtinationis comiteʒ ſunt error & poenitencia, 
Feliciter fapit, qui diene periculo ſapit. 
Facile fuſtem invenerit, qui cupit cadere canem. 
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20 Sentences for Childrer, 

Aer doth caickh fow ont; yer it never returnerh 
Proſperity doth unds one whileſt it fawneth upon him. p4 
Me is very bappy, te whom no evil hath happened inf} pg 


b.s life. 8 
Tben art happy whoſoever ſhalt learn by another mani] pe] 
\ grief,to be able to be free from thy own. Fei 


5 It is an eaſte thing to conquer an abjent man, that 
makes no reſiſlance. 5 | 
j He is wiſe to no purpoſe that is not wiſe for himſelf. 
' A coch can de very nuch upon hi own dunghil. Fri 

Vertue proceeding ſt am a 5 body 1s. rare pleafing ( 
It is the beft revenge to ot ercome an enemy.;by ge, Gr; 


10 A mean fortune is more ſafe than a lojty (tyrns.4 | 
The inheritance of a good name, is more ' honeſt thank, Hu 
that of riches. Hz 


The guefling at a mans mind is difficult. 
A covetous man haftneth all things, whatſoever be Hu 
Calm waters have alſo their forms. doe s. Ho; 
135 The maſters honefly makes alſs the ſamil letter. Hat 
MM There is an old conteſt bet wix t the mother in law and q; ye 
; | the daughter in law (look fer. 1 1 
Things unlocked far de fall out oſtner then what % 

Fance wits never wanted emulators. | ; 

He that willingly bears the yohe.mabes it light.(ther, 

20 The ſame day i ſomtimes a mother, ſomtin es « lepme- 
Conceal tby miſery, leſſ tha make thy enemies merry. þ 

Huge wealth is not got without decent | 

Tagtatitnde contains all vices of its ſelf. | 

A diſcommodity is always a companion of commodities. 

25 We are by nature quick: ſigbied into other mens faults, 

a not into our tn. (healthful life. 
I you cemmard yeur anger, you ſhall live averyf © 
It is a weariſom thing ta buſie our ſelves t very where, | iræ 

atout Jeveral rratiers. © 

In la d matiers we had need hatt goed con ſel. 


75 
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Facile volat verbum, tamen nunquam redit. 
Fortunt ptoſpera, dum blanditur, perdit. 


Felicidſjmus,cuj njhil eontingerĩt in vita m ali. 


F elix, quicunq; dolore alterius diſces poſſe catere tuo. 


Facile eſt abſentem vincere, qui non repugnar, 


Fruſtra ſapit, qui ſibi non ſapit. | 
Gallus in ſuo ſterquilinio plurimum poteſt. 
Gratior eft pa;chro veniens & corpore virtus. 


Hoſtem beneficiis vincere optima ultio eſt. 
Humilis fortuna tutior oft quam excelſa. 
Hzreditas ſamæ quam divitiarum honeſtior. 


Huma ni anĩmĩ diffcitis eſt conje ctura. 


Homo avarut, quicquid agit, properat.omnia- 


Habent & ſuam perturbationem tranquillz æquæ. 


Heri probitas ſami li am etiam reddit meliorem. 


Inter ſocrum & nurum vetus eſt bellum. 


| Inſperata accidunt ſæpius quam quæ ſperes. 
I ingenia præclara æmulis nun 


am caruerunt/ 
I qui fert voleus, leve efficit. 1 
pſa dies quande q; parens, quandog; noverca. 


[ Infelicitatem abſconde, ne inimicos reddas lztos. 
| Ingentes « 


non. pat antur fine fraude, _ 
lagratitudo omnia vitia in ſe complectitur. 


{| 2acommoditas ſemper comes eſt commodiratum. 


e- In aliena vitia natura ſumus oculati, non in noſtra. 


Iinræ imperans vitam vives validiſſimam. 


Incumbere variis ubiyz eſt langii dum. 


ſilio.! 
C 3 


in rebus malis opus eſt bono con 
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10 Xe is commended, not who hath lived ung. but who 


15. Men beliive eye-wityeſſes more willingly than e ar- wit 


| Sentences for Children, 
A friend is known in adverſity, 
Ware not to 


- 


flumbey in a dangerous buſineſs. 
It i, the pert y of one that doteth to wiſh things im- 


poſſible to hi mſelf. / 
Shame is unprofitable, when necefity compelleth, 


5 We mu? bring a buyer of our ſelves to ware that will | 


Time trieth friends as the fire doth Gold. (not of 

An envious man waxeth lean at the proſperity of ano- 
ther. 

$nits-at-law uſe to take away the guietne : of the mind 

A longer life uſeth to.bring more inconveniences, 


bath lived well © 
Evil gain always bringeth loſs. (body. 
The ſharpneſs of the mind waxeth dull by the riot of the 
A man muſt be liberal but according to his ability. 
Ns body would be bad, unleſs there were gain. (nhefſes 


The burden that is bern well, it made light. 
Men are overcome by praiſe and compliancy. 
A wicked woman is more ſavage then all wild leaſti. 
20 A thrifty dame is net every where ts he met with. 
A wom an 18 the preſervation or overthrow of « houſe. 
It is moſt miſer able kind of death to die with hunger 
Evil communications corrupt geod manners. (ones. 
Thou ſhalt loſe greater matters unleſs thou beep ſmall 
Many things do befal a man, which be would not 
25 A meanis t be actonnted the beſt in all things, (bebe 
Many good things have befallen to many beyond their 
Many envy the good things wo others, which they want 
the mſeives. | ( of the mind, 
The manner of the ſpeech uſeth to ſhew the diſpoſition 
30 He EMple.ſetb many, that bumours himſelf ius much. 
It n much better, te remedy the beginnings, than the 
MK ang ty company infos good manners, (end, 


y 


10 


13 


Engliſh av Latine. 

In ad ver ſis rebus amicus itur. 

In perieuloſo negotio non eſt dormitand 
Impoſſibilia optare ſibĩ, delirantis eſt. 


Inutilis eſt pudor, quum ur get neceſſitas. | 

5 invendibili meygi oporter ultro emptorem adducere, 
Indicat amjicos fempus, ut aurum ignis. 
Invidus alterjus rebus macreſcit opimis, 


Ul 
um. 


Lites animi tranquillitarem adimere ſolent. 
Longior vita ſolet plurima incommoda afferre. 
19 Laudatur, non qui diu, ſed qui bene vixie. 


Lucrum malum damnum ſemper afferre, 
Luxu corporis hebeteſcit mentis acies. 
Liberalem oportet eſſe, ſed pro facultate · 
Lucrum niſi effet , nemo malus eſſet. 
15 Libentius eculatis, quam auritis teſtibus creditur, 
Leve fit, quod bene tcrfur, onus. 
Laude & obſequio vincuntut homines. 
Mulier mala cunctis feris eſt ſerocior, 
Mat rona frugi paſſim non eſt obyia. 


4 20Mulicr domus ſalus eſt & calamitas. 


Miſerrimum mortis genus, fame emori. 
Mores bonos colloquia prava diruunt. 
Majora perdes, parva ni retinueris. : 
Multa eveniunt hqmini. ) quæ non vult. 

25 Modus omnibus in rebus optimus habendus. 
Multa bona multis piater fpem evenerunt-. 
Multi invident a. iis bonum, quo ipſi carent. 


Mentis habĩitum ſer monis cul tus ſol et ind ĩcare. 
Multis diſplicet, qui ſidi nimium placet. 
30 Malto præſtat medicati initia quam finem, 
Mores bones convictus inficiri mpropus, 

| C 4 Morcs 


92 Sentences for Children, 
Be acquainted with your friends manners, but have 
All mertal things have many changes. (them not. 
Great things do decay by diſcord, they grow ſtrong by 
Every wiſe man and good man hateth a lie. (concord. 
$ Idleneſs deth occ afion many miſchiefs to nen. 
It is a very great benefit to know how to uſe poverty. 
Nothing is ours that can be taken from ws. 
There is no falling out where there is the ſame mind. 
Have ns commerce with wicked men. 
1e It matters not how lony you live, but how well. 
" Puniſh no man anleſs you well conſider the matter. 
Inſult net over a miſerable man : lot is common. 
A good man is never made rich on a ſudden. ( a man. 
No living creture no ware is harder to be known then 
15 Thou 4 not live that thou mayeſt eat, but thou muſt 
eat that thou mayeſt live, 9 * 
Wiſdom is gotten not by age, but by wit 
Goodneſs of wit will do thee no good, unleſs thou make 
uſe of it. | 
Do nos torment thy mind with cares. 
Stir not a bad matter that is well ended. 
20 Nothing is more baſe then to quarrel with a friend. 
There is no man in whom there is not ſome fault. 
It is not a benefit which is done for advant age. 
He maketh no ſmall gain that eſcapeth loſs. 
Do not learn any filthineſs neither do you ſuffer it. 
25 Gold doth nor ſet out a woman, bub good manners. 
N ature hath not granted women to rule. 
A woman kzoweth nothing but what ſhe hath a mind 
Nature doth not ſuffer a woman to bear rule + (to. 
There is nothing happy on all parts. (men. 
30 Not hint is worſe then heavineſt in things that concern 
Thou canſt bear no burthen more troubleſom then do- 
I pray you do not believe all men all things. Cverty. 
Ds not Hud) to do miſchief} preſuming pen thy wealth. 


10 
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| 


N 


ft 


Moresamici noveris, non oderis. 


Engliſh and Latine. 


Mortalia omnia mutationes multas habent. 
Magnz res diſcordia percent, concordia valent. 
Mendacium odir omnis ſapiens & bonus. 

$ Multa mala affert hominibus otĩium. 
Maxima utilitas ſcire uti paupertate. 


Nihil noſtrum eſi quod auſerri poteſt. 


Nul la diſcordia obj idem eſt animus. 
Ne commercium habeas cum improbis. 
10 Non reſert quamdiu vixeris, ſed quam bene. 
Ne quenquam punito rem niſi expenderis. 
Noli miſero inſultare: ſors communis eſt. 
Nunquam repente vir bonus ditatus eſt. (homo. 
Nullam animal, nulla merx difficilior cognitu quam 


15 


20 


25 


30 


Non vive ndum ut edas, ſed edendum ut vivas. 


Non ætate ſed ingerio acquiricur ſapientia, _ _ 
Non proder it ibi ingenii felicitas, niſi exercueris. 


Ne curis tuum ipfius animum excrucics. 
Ne moveris malum bene condicum, 
Nihil turpius quam cam familiari bellum gerere. 
Nemo eft hominum, in quo non aliquid vitii ineſt. 
Non eſt beneficium quod in quæſtum mittitur. 
Non parum lucri facit, qui damnum effugit. 

Ne diſce turpitudinem, neve admiſeris. 

Non ſœmi nam aurum exornat, ſed boni mores, 
Natura non dedit imperare ſœminis. 

Nihil præter quod gliſcir, novit ſœmina. 
Natura non ſinit præeſſe feeminam., 

Nihil eſt ab omni parte heatum. 

Nihil pejus mœrore in rebus mortalium, 
Nullam feras pavperie molem acerbius. 

Ne cuncta ſemper, oro, credas omnibus, 
Ne ſtudeas m. ere, confiſus opibus tuĩs. 


14 


"23 Sentences for Children, 


There js nothing ſo grievous «s poverty. 
Do not h afte ro be rich, left you" quickly become poor. 
N a1 ghtineſs of manners doth quickly infeB nature. 
There is nothing ſo unkind, but vn may make it ſriend- 

$ Nothing is better then health inthic life. . Cty. 
Ne man doth ſo diligently look a ſi er other mens buſi- 

off, as he doth after his own. 

Do wot go about that which cannot be done. 

There is nothing fo long-laſting which continual di i- 

gence cannot make eaſie. 
The night, love, and wine, do perſw ade filthy things. 
It hurts not any man to hold bit peace, it hurts to have 


Iboken. (poſe. 


de ſame man cannot ſay many things, and 19 the pur- 


Fhere is nothing more odious then that which is al- 


ways the ſame 
It is an hard thing to take from nature its own right. 
Featn that is to be burnt grows in fields that are not 
BDurbanded 
15 Servants ds nothing well, unleſs the mafler be ty. 
Al things do not he fal. which you purpoſe in your ming. 


Every thing that is tos much, is to be avoided in alt 


We are rather to believe our eyes then eur cars. (things. 
Thongs deviſed for the beſt, do oft times fall out for the 
worſt (grows old. 
20 , man ſhould always learn ſomthing (even ) when he 
Alt the bel things have difficult end. 
All men wiſh better ts rhemſelves.than to another man 
Every thing breeds error by maling haſte. 
Every evil at irs firſt coming up is eaſily ſuppreſſe d. 
25 Al! delay, though very little doth ſeem very long. 
We muft tabe that, which we have at preſent, in good 
It 3s the beft, for one to 12þe a fit time. C part. 
Und:rtabs v A burden which thou art unfu ſor. 
3® Every ſ. per uon thing d 1th fow from a full breſl. 
Death he utmoſt of all things. Thoſe 


Naturam i 


Nihil eft ta 


ave, quam ps 
Ne feftina LY 


teſcere, ne 
Nihil 


upet 


$ Nihil ſanitate in vita præſtantius. : 
Nemo fic diligenter aliena, ut ſua cut at negotia- 


Ne conave, quod fieri non porteſt, . 
Nihil eſt tam diuturnuin, quod non emolliat 


f Engliſh and Latine. 


tas. 


Nox, amor, vinum turpia ſuadent. | 
10 Non ulli tacuiſſe nocet, nocet eſſe locutum. 


pauper fis ſiatim.- 
niquitas morum plane inficit 
tam grave, quln amicum ſecer is. 


(ras 
aſſiduĩ- 


Non eft ejuſdem & multa & opert una dicere. 


Nihil odiofius, quam quod ſemper id et eſt. 
pere;difficile eſt. 


Naturæ ſuum jus eri 


Negle&is urenda fitix innaſcitur agris. 


15 Nihil recte faciunt miniſtri, niſi adeſt herus. 
Non omnis eveniunt, quæ in animo ſtatueris. 


Omne nimium cunctis in rebus eſt — 
I 


Occulis mais habemda fides, quam aut 
Optime cogitata ſæpe peſſime cedunt. 


7 Oportet ſeneſcentem ſemper aliquid addiſcere. 


Optima 


æque difficiles habent exi tus. 
Omnes ſibi melius eſſe malunt, quam ajteri. 


Omni res properando parit errorem. 
_ Omne malum naſceus facile-opprimitur. 
25 Omnis mora, quantumvis puſilla longiſſima videtur. 


Oppor tet id, quod adeſt, boni eonſulere. | 


Optimum erir, ſi quis tempus ſyectaverit aptum. 
Onus,'cui impar ſis, ne ſabiveris. 
30 Omne ſupervacuum pleno de 


Fore manat. 


Omnium rerum exttemum eſt mory. 


\ 


Pati- 


EY 
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4 1 Senterces for Children, 
| Thoſe things which cannot be altered,are lo be pa- 
tienti born, 
Our fathers manners are not to be ſound fault with l. 
Few men are mdevate in proſperity (but endured. 
Anger is the warſt perſnader in doing thing. 
s Mis own connt ry is pleaſanteſt to every man, 
We are wiſe for the moſt part aſter a thing is done 
Ferns ſb nt out on ſadd n to rams that ave wel fed, 
Anger and Iuftl are the wor! adviſers. | | 
it is better to be envied then pitied. (retained. 

10 Very many things are to be bnown, but the be$ to be 

R aſh anger is the cauſet of many evils 

Medicines are to be applied wo a bleeding evil. 

The beanty of the body it a brirtle good thing. 

F preſently appears what plant is fruitful. © fre. 
215 Alittle ſpark being neglefed hath canſed a great 
It is a dangerous thing ts adventure ones ſelf te the 

There is the moſt ſcarcity of the beſt things. (waters. 

It is the part of a wije man te do nothing raſhly. 

Like are eaſily gathered together with li ke. 

20 Goo! ware dath quickly find a chapman. (ed. 
Things paſt may be blamed but they cannot be amend- 
Are ave overcome by fair means then by hard 

means. 

| It is a fine thing to bnow the ſeaſon of every time. 

. Ft is better to die then to lead a diſboneſt life, 

25 Grief will be well eaſed with ſweer words, 

J is good 18 beep meaſure in anger and pleaſure (neſs. 

Jt is better to ſland in need. then grow rich by wic łed- 

Ir is better te hold ones peace ghen to ſpeak unjeemly. 

One eye-witneſs is more worth then ten ear-witheſſes, 

37 The rangue bills more ben the ſword 

* MNathing is pleaſant to à troubled beart. 

A fat belly doth not beget a ſine wir. 

The ſmobs of our ciuntry is brighter then a ſtrange 

re. Every 


F 


Engliſh and Latine. 24 


Paticnfer fer enda quz mutari non p ſſunt. 


Parium mores non ſunt arguendi, ſed ſerendi. 
Pauei in ſecundis 1cbus moderati ſunt. 
Peflimus autor rei um gerendai um ira. 
z Pati is ſua cuique jucundiſſima ct. 

Poft fo ctum plerun que magis ſa pi mus. 
vicruunt cornua arietibus bene paſti. 
Pe ſſimi ſunt conſoltores Ira & cupido. 
Præſtat inviſum eſſe quam miſerabjlem, 

10 Plurima ſunt cognoſcenda, ſed optima retinenda. 
Przceps ia muſtori m male um author. 
P hai maca naſcenti ſunt ad hib enda malo. 
Pulchrithdo coi ports fragile boni meſt. 
Protinns apparer, qt æ planta ſtugiſera ſit. | 

15 Parva ſcintilia eontempia. maximum excitat incendi- 
Periculoſym eſt ſc aquis credere. (um. 
Pra ſlant ſſimari m rerum ſt mma tar itas ep 
Prudentis «ſt pibil temere a, ere. 
Pares cum pat ibus ſaci e copgregantur. 

20 Pr oba merx facile mptere m te petit. | 
Præterita reprehendi poſſunt, cor rigi non pc ſſunt. 
Flures vincuntur aqrabilitate quam duritid. 


Pulchrum «fi medi m cujuſcur que ſcire temporis. 
Pi aftat mori quam ſcdam vitam vivere, 
25 Placidĩs dictis dolor ect e curabitur, 
Perere edim ia & volt ptati. boni m eſt. 
Pra ſtat egere, qram ex ſcelet e «liteſce re. 
Præſſat tacet e, quzm ic qui indecentia. 


Pluris eñ oculatus reſtjs unus, quam auriti decem, 
o Plures necat lingua quam gladius. 

Per tim bato cordi mhil eſt jucut dum. 

P:ngvis venter nen gignit ſenſum tenuem. 


Patt iæ ſumus igne alie no luculentior. 


Plus | 


25 Sentences for Children, 


very man heats more at home then he dith abroad. 
Eyes ſee more then an eye. 
Honeſt deed proceed fem honeſt minds 


10 It doth children hurt te drink wine. 
ieh is taken ud ſuddenly is not long lafing. 
T boſe th that are ſeen are more certain then thoſe 
_ that are heard. (forget. 
"What any ona bath 4 treat mind to, that he cannot 
Thou mul not do that which then blameff otbers for. 
15 Whatſoever happens brfide hope. account it to be gain. 
They that amid labors, wiſh for holy d. 5. 
Whoſeever refuſeth labour deth get no good. 
See often what you [ay of any man, and to whom. 
It is net prafently good which many men do. (ther. 
20 That which ſeems goog te one man, ſeems bad to ano- 
That which is not wſed to it, refuſeth labour. 


He that hafteneth tee much, diſpatcheth ſamew het | 


late: Ci. e. The moſt hafle, the worſt Peed. 
He that knoweth not how to difſemble, khnoweth not. 
bew to rule. | 
He that bath enough,let him wiſh no more.(correFed, 
29 He that knoweth not that he doth am ſs, will nor be 
Der many miſthiefs doth idleneſs bring u pen men? 


Ton can corre by no pains that which is inbred by 


nat ure: (i e.) What it bred in the bone will never 
ovrofthe # ſh. (mind 10. 

30 very man it careful about that which be hath a 
- He that beflowerh a benefit pon an wnthankeful per- 
fon, leſeth his labour. What- 
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Fus audit quiſque domi, quam foris. 
Plus vid ent oeuli, quam oculus, 
Probis ab animis ſacta promanant proba. 
Patria eſt homi ni ubicunque felicicer agir. 
s Pauper eſt, non qui parum habet, ſed qui plus cupit. 
Perverſz ſodali rates malum fru&um ſer unt. 
Pudore amiſſo omnis vii tus ruit. 
"Y rerita compelluut nos fururorum rationem ha- 
ere. 
Pu chi um eſt injurias in gratiam commutare. 
10 Fuerls nocet potare vinum. | 
Quod re pente tollitur, von eſt diuturnum. 
Quæ cer nuntur, certiora ſunt, quam que audivneurs 


(liviſcis © 
Quod quiſque vehementer amat, ejus non poreſt ob- | 
Quod aliis vitio vertas, ipſe ne fecetis, (cra. 


15 Quicquid præter ſpem evenit, id deputato eſe in lu- 
G lug itant laboſ es optant dies feſtos. 
Quicunque recuſat laborem, non fert ſructum. 
Qvid de quoque viro, & cui dicas, ſæpe ce. 
Quoc multi ſaciunt. non continuo bohum eſt. 

20 Quod uni bonum, alterj malum videtur. 

Qdod nonfeſt aſſuetum, laborem tecuſat. | 
Qui nimium p roperat, ſerius abſolvit. 4 


Qui 'neſcit diffimulare, neſcit imperare. 4 


Quod ſatis eſt cuĩ continꝑit, nihil amplius optet. 
25 Qui ſe peccare neſeir, corrigi non vult. 
Quam mulra mala hominibus aſfert otium?ꝰ «gf 
Quod natura eſt inſitum, tullecorriges negetio. 


o Quiſque adyigilat ad id quod expetĩit. a 
| i . 97 —ç collecat in ing ratum, perdit cperam. 


Quic- 


26 Sextcnees for Chilar 


What is done cannot be andone. 


bours. | 
Thoſe things ure to be born patiently 


induftr). 


13 He is a 


ine and reſt belong to old age. 


as It is wiſdom to learn of a wiſe man. 


30 If you cannot do what you deſi e, you 
can do. 


ers 


Whatſoever is natur al,is not eaſily changed. (of both. 
He that catcheth at a double profit at once is deceived 
What the deflinies have decreed no man can avoid. 


(kneweth. | 


( deſervedly. 
, which you ſuſſer 


The cuſſem of an evil thing is the worſt that can be. 
Humane things are by nature prone to corruption, = 
It is an evil thing to cavet many things. 
eat King whoſoever (ball rule well. 

A friend that ſuffers with us, is a comfort in mijeries 
P roþerity maddeth, and deflroge th unw ay men. 


Wiſdom js ofttimes under a thred-bare cloke, 
20 Anger ariſeth eſttimes from very light cauſes. 
It is not an eafie thirg to fly without wings. 
A ſhrill noiſe is a womans heuſhold goods. 
The beſt wits do eſttimes lie hid in a ſecret place. 
Every ene doth much approve of his own fludy. 25 


muſt 


An old man is troubleſom to young mens company. 
There is nothing mere worthy then wiſdom. 

A wiſe man bath all his wealth in himſelf. 
Never 6ewray the fecrets of thine own mind. 


A contrary ſtate is to be feared,eſpecially in proſperity. 
Means cannot laft when the charge exceeds the gain. 
10 A ſmall matter inthe beginning increaſes to a greater. 
A thing bard 1e be done, is yet overcome by continual 


The tongue muſt be ruled with a great deal of care. 
They are fools that will not be correfea. 
All fortune is to be overcome by ſuffering. 


1 


do what you Jo 


5 Let every man exerciſe bimſe f in the art which bes 
They that vant proudly of themſelves have bad neigſbl- - 


ſuffer Quz meritò pater1 , 

— r metnenda div 1 

Zain. | Res non poteſt conſiſtere, cum quæſtum ſupęrat 

ater, | 10 Res initio puſilla creſcit in majus. . (ſum 

nual Res factu ardua, tame aſſiduã induſtriã evineitur. 
Rei non bonæ conſuetudo a eſt. 

be. Res hamane natura proclives ſunt ad c 

b Bes mala eſt, multa contupiſcere. 


1g Rex magnus quiſquis bene rexerit. 
Solatium in miſeriis amicus compatiens. 
rie, Secundæ res incautos dementant, & perdunt. 
FSenectutis eſt otium & quies, : 
8 'Szpectiam ſub palliolo ſordido ſapientia eſt. | 
2 Sæpe de læviſſimis cauſis exiſtit ira. "1 
Sine is volare haud facile eſt. 1 
— eſt clarus clamor, 3 
Sæpe ſumma Va in occulto jacent. 4 
Suum qui udium maxime probat. 
25 Sapienria eſt à viro ſapiente diſcere, 
Summa cura lingua regi debet. 
re. Stulti ſunt, qui corrigi nolunt. 
Superanda omnis fortuna ferendo eſt. 
Si non pores quod vis, id velis quod poſſis 
t u Senex! eſt moleſtus cætui juvenum. 
Sapientià non eſt res ulla dignior. 
Sapiens in ſe omnem habet ſubſta nt am. 
Secreta ani mi nunquam prodito. 
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u cannot avercome with forcte. Cn 
ot otherwiſe invincible may be overcome v 
905 js better to remedy the beginnings, than the end. 
þ 1— t is but weak. 1 
ir bont a friend to live with 
Reman nents ing ſilent, but very often by ſpeck 
Mr all in —— 140% e things that are preſent. ( Nö 
It repents every man of his own condJtion, be _ = 
another mans. 1 
15 We can do nothing without Gods help. 153. 
Gad doth always bring like to like. x 
Mie often embrace the worſt things for good. ( & | FF 
£ 


0 


A mind that gueſſet h too much aforehand, doth 
It s better to be ſilent, than to utter things ta be þ 
ſilent. 
He event is oft. times unlike the e 20 
The end and iſſue of a thing is ever to be hoked a 8 
No time is to be ſpent unprofitably. 1 
Such things will be ſaid to jou, a you ſhall ſay your 7 
Men do then judge, when they begin to repent. 1 
25 Time brings the truth to light. . J 
A drunken man aſleey is not to be hl. ? 
Slazneſs in doing things is odiom. * 
Every cue itvalued ſo much erb, bb Bath, mil 1 
Every man becomes ſuch as they wich whom he i 1 
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Violence breeds natred, aad hatre 


ones. 
\ $irength doth n) good without counſet, \ 


I 


1. x Semper mals iv fu reg views | 
fm. Senex mula, quz non vult videt. | 
ſt 8. Sidixeris quæ vis, quæ non vis, audies. 

1 5 mali malefg&a viri populus luit omnis. 
. tus, perinde atque luna, immutatur. 

wb  Szpe vincas pat ĩentiã, quem non viceris impetu. 


. 


; Sola pecunia poſſunt expugnari alioqui invicta. 
nd, |  Satius eſt initils 1 AT Gini. | 
10 Solitariz manũs invalida pugna eſt. 
may + Sie convictore amico inſuavis vita eſt. | 
FF  Silerido nemo peccat, loquendo-perſzpe. 
p Spernimus in commune omnes præſentia. 
ni Su quemque ſortis pœnitet, allenam miratur. 
15 Sine ope divinã nihil valemus. 

Semper ſimilem ducit Deus ad ſimilem. 
Sæpenumerò peſſima pro bonis amplecti mur. 
Sempex metuit nimidm præſaga mens, 
Satius eſt racere, quam racenda proloqui. 


20 Sæpe confilio diſſimilis eventus. 
Spectandus ſemper eſt finis, & rei exitus. 
Tempus nullum eſt infructuoſe tranſeundum. 
Talia dicentur tibi, qualia dixeris ipſe. 
Tum judicant homines, ubi jam pœnitet. 
25 Tempus ad lucem ducit veritatem. 
Temulemus dormiens non eſt excitandus. 
Tarditas in rebus gerendis otioſa. 
Tanti quifque habetur, quantum habet. (rem. 
Talis quiſque fit, cum qualibus habet familiarica- 
o Verecundia bonum in adoleſcente ſignum. 
Violentia odium parit, odium diſſentiones. 
Vis fine conſilio nihil prodeſt. 
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Sete fir c bj Peg 
Where every one hath his treaſure, there Ne 


Jour gets al Be fo hal 
As your ſpeech ſba 0 ſha you be tnfwered, 
The will is oft-times ts be commended, _ 

Will and labour breed arts. (is wa 

$...A woman is 77 wavering and unconflant. 
"A wife that bath 
We learn our wives faults after the marriage. 
Men are takenwith pleaſure,as fiſh are with an | 
Art is the onely refuge in poverty. 

10 Get thy living as thou canft, but not by wicked ue 
Nature hath given a defect to every! createl 
Where one feels i it ſmart there he layeth his han 
* e is like a ubble on the water, 

aſantneſs of wine doth leſſen the wear 
neſs of old-age. 


Hoh Sentences to be taught Scholar 
upon Holy-dayes. | 


I E can do nothing without God, ; 
: „ requires the affection of the heart. | 
The Loud is wont to be with the ict, 
All . n God. ö 
We muft wc Gor oy things. 
- 26 A tree is known by its fruits. 
We muſt work well continually. _ 
Our croſſes 2 God. 
Covetouſneſs doth cauſe Ras of Cod. 
We muſt add nothing to the word of Cod. 

25 All things are to be refer from the Lord a a 
ben t he word of ( all things are re” 1 
The welfare of the ſoul doth oy t 
Covetous men do deride the wor _ 

The. Lord throweth down pre umpt nous men. 
35 Sin it derived to us from Adam, 
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ot chaſtity hath loft all things. 
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ba Ubi quiſque theſaurum habet, ibi habet & co . 
Il tua fuerit oratio, ita tibi reſpondebitur. 
owny Voluntas ſæpe laudanda eſt, ubi vires deſunt. 
Voluntas & labor procreant artes. 
$ Varia &mutabilis ſemper fœmina. 
Uxorquz pudicitiam amifir, omnia perdidit. 
Uxorum vitia poſt nuprids difcimus. 
mT , Voluntate capiuntur homines, ut hamo piſces. 
Unicum confugium egeſtate eſt ars. 
o victum para undecunque, at non ex crimine. 
Unicuique dedit vitium natura creato. 
Ubi quis dolet, ibidem & manum habet. 
„Via neſtra ſimilis bullæ in aqui. 
Vui hilaritas minuit ſenectutis moleſtiam. 


Sententiæ ſacræ feſtis dielus juventati 
literariæ proponendæ. 


15 Bſque Deo nihil poſſumus. 
= A m cordis exigit Deus. 
Afflictis adeſſe ſolet Dominus. 
A deo pendent omnia. 
Ad terrena non reſpiciendum. - 
20 Arbor ex fructibus cognoſcitur. 
Aſſiduè bene operandum. 
Adverſitates noſtræ à Deo. 
Avaritia infert Dei oblivionem. 
Ad verbum Dei nihil addendum. 
| *5 Aſolo Domino cuncta ſperand a. 
A4miſſo verbo Dei omnia amitruntur, 
Animæ ſalus à verbo Dei pendet. 
 Avariverbum Dei derident. 
7 Adee, Dominus dejicit, 
£ W nos detivatum eſt. 
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2 9 | 5 en[ences for 2 hildren; | 
God beſtoweth upon 1 all things that we need. 
Man is prone to vanity by nature. 
Help is to be expected from God. | 
| Covetouſneſs doth blind and harden the heart. 
a 5s God is the author of all works. 3 
The-bleſſing of God makes all things fruitful d 
All good things are given to a beltever. 
— We are only the flewards of our goods. 2 
| The goodneſs of God doth clearly appear in all things. 
10 We maſt not make war, unleſs neceſſity compell us. 
They that firſt begin the war, arc oft times overcome. 
Kingdomes got by war, are loft by war. 
Good things befall the godly by the grace of God. 
Good works do prove faith. (vers, 
15 The bleſſing of the Lord doth nouriſh, and uphold belit« 
The 22 of God is life eternal. | 
All things are done by Gods decree. 
All things are poſſible to him that b lieveth. 
e counſels of God are not changed. 
20 All good things are communicated to believers. 
Chriſtians are the temple of God. 
Charity is the badge of believers. 
Charity is the fulfilling of the Law. 
There is no counſel againſt the Lord. : 
25 Carnal! men do not ſee the Kingdome of God. 123 
Sole confidence muſt be had in God. 
He that hath Chrift by faith, hath all things. 
Chriſt is thetreaſure of all good things. 
The crofſe doth follow the tonfeſſion of faith. 
3 > Glory doth follow the croſſe, Y 
We muſt have a fellow- feeling with all men. 
The croſse is the trial of our faith. 
All things muſt be done with a. ſure conſcience. 
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Ad vanitatem naturà procl 
Auxilium à Domino expe 
Avaritia cor excæcat & indurat. 
; Author omnium operum Deus. 
Benegictio Dei omnia foecundar. 14 
Bona omnia dantur credenti. | * ; 
Eonorum noſtrorum diſpenſatores tantùm ſumus. 
Boniras Dei rebus in omnibus elucet. 
10 Bellandum non eſt, nifi neceſſitate urgente. 
Bellum moventes primi ſape vincuntur. 
Bello paxta, bello pereunt regna. 
Bona piis adveniunt Dei gratid. 
Bona opera probant fidem. 
15 Benedictio Domini credentes alit & ſuſtentat. 
Cognitio Dei vita æterna. 
Conſilio Dei omnia frunt- 
Credenti omnia ſunt poſſibilia. 
Conſilia Dei non murantur.: 
20 Credentibns omnia bona communicantur. 
3 Chriſtianicemplum Dei ſunt. 
Charitas ſymbolum credentium. 
Chatitas eſt plenitudo legis. 
Confilium nullum contra Dominum. 
25 Carnales My Dei non vident. 
Confidentia ſola habenda in Deum. 
Chriſtum qui fide haber, omnia habet. 
Chriſtuseſt omnium bonorum theſaurus. 
| Crux ſequltur conſeſſionem fidei. | 
30 Crucem ſequitur gloria. 
Compatiendum omnibus. 
Crux eſt probatio fidei. 
Conſcientiã certã omnia facienda ſunt, 
6 Czciras eſt pocna contemptũs verbi Dei, 
$ 35 Conſilio & induſftià omnia 8 
080 , D4 


Every calamity ira 2 of fin. 

Believers commit all things to God. 

Believers in Chrift have eternal life. 

The Church 1s to be governed by concord. 
5s All power is given to Chriſt. ie 3 

He that is of the truth, doth he ar Chriſt. 

All creatures do obey Chriſt. 

The Kingdome fine ſhall endure for ever. 


There is no worſhip of God without faith. 

10 The counſel of God is immutable, 10 
All care is to be committed to God. 

Chrift alone doth deliver us — death. 

Nothing can be wanting to them that follow Chriff, 

We muſt deal kindly with our enemies. 
15 The deſire of having is the root of all evil. 'Þ 15 
e muſt not truſt in man. | 

Mens counſels are ordered by God. 
There is no remedy agai death. 

The will of God is to be looked at in all things. 

God doth help us in aſſtictions. 20 

God batha care of us. | 

We muſt blame nothing raſbly. 

An account muſt be given of every idle word. 

God amends us by the croſs. | | 

24 Cod is the fountain of all good things. 23 

25 God helpeth bis ſer8ants ſpeedily. 
God alone is the ſearcher hearth 
Nothing is impoſſible to God. 

God ts the maker all things. 

30 God doth ſend elp in time. 30 
Cod * is > . | 
Got! 1s Eu faith. 

God it ibe by: he faithful. 
Nothing is hidden to God 
37 All things obey Gag. | | 
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20 Deus opitulatur in 


zo Deus in tem 


Calamitas « omnis, — PR 
Credentes omnia Deo committunt. 


Credentes in Chriſtum habent vitam æternam 


Concordia Eccleſia regenda eſt. 

z Chriſto data eſt omnis poteſtas. 
Chriſtum audit qui ex veritate eſt. 
Ehriſto obediunt omnes creaturæ. 
Chriſti regnum in æternum durabit 
Cultus Dei fine fide nullus. 


10 Confilium Dei immutabile. 


Cura omnis Deo committenda. 
Chriſtus unus 2 morte liberat. 
Chriſtum ſequentibus nĩhil deeſſe poteſt. 
Cum hoſtibus benefice agendum. 
- I5 Cupiditas habendi radix omnium malorum. 
Confidendum non eſt in homine. 
Confilia hominum à Deo moderantur. 
Contra mortemnoneſt remedium 

Dei voluntas in KOs ſpectanda. 
Deus curam noſtri — 
Damnandum temerè nihil eſt, | 
De verbo otioſo reddenda eſt ratio. 
Deus emendat nos cruce. 


Deus ſolus ſcrutator cordium, 
Deo nihil non poſſibile 

Deus conditor rerum omnium, 
pore ſuccurrit. 
Deus ſolus ſempiternus eſt, 

— Me, 


Deus {} 
Deo nihil l eſt — MY 
33 Deo omnia parent. 


jo - Shy * 
by = op 
IS 7 9 
3 = 


2 


God ruleth all 1. 
Every Doctrine be tried. 
Gol bark ubdued all things to man. 


God 225 eth not perſons. 

5 God ſeeth and bearerh all things. 
Gods counſels are hidden from us. 
We muſt obey God, rather than men. 

God hath reſerved all things for bimſelf alme. 
We muſt add nothing to Gods commands. 
10 Riches come to us by God's hleſſing. 
God doth deliver thoſe that. are bis in bis own time, 
The rich and the poor are of Gods mabing. 
Where God is not, there is nothing. 
Mans cunning can hide nothing from God. 
15 If God be againſt iu, all creatures are againſt ws. 
God will not have men to be idle. 
The defire of riches withdraws men from God. 


God feeds and preſerves ws ur care. f 
God is a Spirit, and to be worſbi ＋ — 
20 The works and counſels are unſe 9 


God alone, and freely, forgives fan. 
God worheth all our works in ns. 
God admoniſhes us by bis word, before be doth puniſh, 
God correFeth his, but doth not caft them away. 

25 He that exalteth bim ſhall be made hw. 
The examples of many men are not to be followed. 
Outward things do not defile a man. 


Theſe things befall,not which we derermine, lar which |. 


God hath decreed. 


It is blindneſs to mind outward tbings, and negle# the 
=: 


inward. 
30 The amendment of life is made by the law of God. 
Fooliſh is the pumſhment of drunkenneſs. 
Nothing is wanting to the faithful. 
The world hateth the faithful. 


Rage 
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23 


Deus regit omnia. 
Dottrina quævis probanda, | 
Deus homini omnia ſubjecit, : <2 
Deus non reſpicir perſonas, | 
5 pens videt & audit omnia. 
Dei conſilia nobis abſcondita. 
Dco plus obediendum, quam hominibus, 
Deus ſibi ſoli omnia reſervavit. 
Dei mandatis nihil addendum. 
to pivitiz obveniunt benedictione Dei. 
ne. Deus ſuos liberat ſuo tempore. 
Dives & pauper à Deo facti. 
Deus ubi non eſt, ibi nihil, 
Deum humana aſtutia nihil celare poteſt. 
. IS Deo adverſante omnes creaturæ a verſantur. 
Deus homines non vult otioſos eſſe. 
Divitiarum cupiditas a Deo abducit. 
Deus paſcir ac ſervat nos ultra noſtram curam. 
Deus eſt Spiritus & in ſpirita adorandus. 
20 Dei & conſilia inſcrutabilia. 
Deus ſolus & gratis remittit peccata. 
Deus operatur omnia bona opera in nobis. 
Deus verbo ſuo monet, antequam puniat. 
Deus corrigit, ſed non abjicit ſuos. 
25 Extollens ſe hum iliabitur. 
Exempla multorum non ſunt imitanda. 
Externa non inquinant hominem. | 
Eveniunenon quæ nos inſtituimus, ſed quæ Deus 
decrevit. 
Externa curare, neglectis internis, cæcitas eſt, 


zo Emendatio vitz fit lege Dei. 
Ebrietatis pœna, ſtultitia. 
Fidelibus nihil deeſt, 
Fidelesmundus odit. 
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gs 
Rage depraverh the j 
Faith is the gift of God. 
Faith alone doth juftifie. 
Faith is freely given. 
' $ God reſpeFeth faith. 
Works are ſigns of faith. 
Faith makes us the Sons of God, 
Faith is tried in ad! 
his life, 


2 death of the fait 
od hath g care of faithful men. 


10 


Faith is the fauntarn of good works. 
Faith refleth up n the word of God. 


7 rue faith cannot be Idle. 


God beareth the groaning of the oppr 
20 Over-mxch talk is not without ſin, 


God 4 bifterh upthe bumble. 

* po bas traſt in man. 
25 Allt do ſerue man. 

God re wires bumility. 

Mans life is a warfare. 

Honour belongs onely to God. 

Mens indeavours are — 
30 Humane comforts do fai 


Man is born to miſery. 
Man receives all things from God. 


god beſtowes bis gifts upon the bumble. 


The faithful have enough in time of famine. 


The care of things to come is unprofitable to ut. 
x5 The faithful do not periſh for wait of 


meat. 


Every one: faith is known hy its fruits. 
Glory muſt be given to God, not to our ſelves. 


d. 


Over-much talk is an argument of folly and ing. 
God by grace promiſeth good things to den at are 
yes unborn. 


Man is a living creature that is ſubjeF to calamity. 
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Fides ng eſt, . 9 
Fides ſola juſtifcat. f 
Fides gratis data. | 


_ $ Fidem reſpicit Deus. 


Fidei 4, opeta ſunt. 
Fides 5 Alive Dei. 
Fides adverſitate probatur. 
Fidelium mors vita. 

10 —— ſunt 15 curæ. have 

amis e ſatiantur es. 

Fides Aoi add m fonts. 
Fides verbo Dei nititor. 
Futurorum cura nobis inutilis. 


15 Fame fideles non 


Fides vera no 


ſt eſſe otioſa. 
Fides cujuſc El 


908 ex fructibus cognoſcitur. 
Gloria Doo tribuenda, non nobis. J N 
Gemitus oppreſſorum exaudit Deus. 


20 Garruliras non eſt abſque peceato. 


Garrulitas ſtultitiæ & Welder arzumentum. 
Gratia nondum natis promittit Deus bona. 


Humiles erigit Deus. 0 
Homini non fidend um. ; m 
25 Homini cuncta ſerviunt. n 20 
Humilitatem vult Deus. 
Hominis vita militia eſt. 
Honor ſolius Dei eſt. 
Humani conatus inutiles. 
30 Humana ſolatia pereunt. 
Homo calamitoſum animal. 
Homo ad calamitatem naſcitur. 
Homo omnia à Deco accipit. 
Humilibus dat Deus doha ſua, 
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Men are governed by wi by their own ſtreneiß 
God doth bring down ell bfty things. frreng ; 
Mans heart s wicked of its own nature | 


Humane reaſon acknowledges God. 


5. Man is the author of calamities to himſelf. ( turn, 
It s the belt revenge to overcome an enemy by a god 


Diſobedience is p 
It is a dangerous thing to judge other men. 
10 Infidelity defileth all things. 
' We miſt judge after the cauſe be bnown.. 
The connſels of wicked,men do not proſper. 
Unbelief is the root of all ſins. 
Wicked men are overthrown by their own devices. 
15 Wicked men ſcorn Gods gifts. | 
They that know nat the law of God, are accurſed. 
Al! things are to be undertaken imthe fear of God. 
It is a wicked mans pleaſure to hurt anothers mam 


The 2 God are unſearchable. 
iſpleaſing to God. 


We are ſaved inthe name of Feſus only. (name. 


20 We muſt not he lazy in good works. . | 
What a wiched man moſt feareth, doth befall him. 
All things fall out ill unto ungodly men. | 

We muſt get our living by labour. 
God bleſſeth liberal men. | 

25 We muſt labour, to do good to our neighbour, 

The mirth of juſt men never endeth, 
Store of children js a very good gift of God. 
The longer life is a long laſting miſer y. 
ie muſt obey the maęiſtrate. 
30 The time of death is ce/tain. 
Diſeaſes come becauſe of fin. - 
We muſt give reedb to eur betters, 
Gad doth not do miracles raſhly. 
Bad men are to be pumſhed that good men be not hut. 


.3+The mercy of God # the beginning of our welfare. 
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Homines ſpienti, gon eben fu reguntur. ö 

Humiliat 

Hominis cor ex natura ua malum. 

Humana ratio Deum agnoſcir. | y 

urn, 5 Homo fibi-ipfi calamiraram author. | 

good Hoſtẽm beneficio vincere, optima ultio. 

Judicia Dei inſcrutabilia: 
Inobedientia Deo diſplicet. 
Judicare alios, periculoſam. 
10 Infideliras omnia impurat. | 
Judicandum eſt poſt cauſam cognitarn, : 
' Tmperioruny conſilia nonſuccedun t, 
Incredulitas radix omnium peccatorum, 
* + Tmpiifuo confilioconſumuntur. 
| 15 Impii dona Dei contemnunt. 
Ignorantes legem Dei maledicti ſunt. | 
In timore Dei — — 
Impiis v. s eſt famam lzdere, 

In ſolo Jefu ſalvamur 
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